JIOTOBOP O HA3EMHOM OBCJIY KUBAHUN
BO3/IYILIHOTO CYIHA

Ne

r. MuHCK «_» 202 1.

AIRCRAFT GROUND HANDLING AGREEMENT

No.

Minsk «_» 202

MEXIY: (naumenosanue u cmpana
pecucmpayuu  3akazyuxa), B IJHULE

(0omxcHocme, pamunus, cobecmeennoe ums, omuecmeo),
JICHCTBYIOIET0 Ha OCHOBAHUU (Vemasa,
008epeHHOCIU, 8 PAMKAX 002080PA MeNCOY 3aKA3HUKOM
u Ilepesosuukom uau nucbma), OCYIECTBIIOMINM
omnaty 3a obciyxuBanue [lepeBozumka

BETWEEN: (the Customer’s name and
country of registration), represented by

(position, full name), acting on the basis of

(the Charter , Power of Attorney, the agreement between
the Customer and the Carrier or the Letter), carrying out
the payment for the handling of the Carrier
(the Carrier’s name and country of

(naumenosanue u cmpana pecucmpayuu Ilepesosuuka 6
coomeemcmeuu ¢ kodom ICAO  wumu  1ATA),
seisromerocs: Knuenrom 3akasuyuka, U B JadbHEHIIEM
UMEHYEeMBIM ‘3aKa3qnk’,

u: PVIT “HAIIMOHAJBHBIM  ABPOIIOPT
MUHCK”, Pecrryoimka  Bemapycs, B JHLE

(OonorcHocm,
Qamunus, cobcmeennoe ums, omuecmao),
JIeHCTBYIOIIETrO Ha  OCHOBAaHHU  JOBEPEHHOCTH
Ne oT U B JalbHEHIIEM

umenyemoe “O6cnyxuBaromas Kommanus”, BMecTe B

registration in accordance with the Code ICAO or
IATA), who is the Client of the Customer, and
hereinafter referred to as “the Customer”,

AND: RUE “NATIONAL AIRPORT MINSK”,
the Republic of Belarus, represented by
(position,
full name), acting on the basis of the Power of Attorney
No. of and hereinafter
referred to as “the Handling Company”, together
hereinafter referred to as “the Parties”, a one-time

nanbHeiimem uMmenyemble  «CTOpoHbI», 3akiroueH | Service aircraft ground handling agreement (hereinafter
JOTOBOp Ha pa3oBoe HasemHoe oOcmyxkuBanue | — the Agreement) is concluded on the following:
BO3IyIIHOTO  CcyaHa (mamee —  JloroBop) o

HIDKECIIE Y OIIEM:

ITAPATPA® 1. IIpenmer Jlorosopa PARAGRAPH 1. Subject of the Agreement

1.1. Ob6cayxuBatomias Kommanus 00s3yercss oOKkaszaTh
YCIYTH 1O OOECIIEUEHHIO B3JIETa W MOCAIKH, a TaKXKe
Ha3eMHOMY OOCITy>KHBaHHIO BO3IYIIHOTO CyqHA (naiee
- BO) (mun u pecucmpayuonuviti hHomep BC)
[lepeBo3uuka, sBisomerocs Kinentom 3aka3zyuka,
BBITIOJTHSIOIIET0 peiic (Ne peiica, dama)
B/u3 PYII «HanmonansHbIN asponopT MuHck» (nanee —
HarmmonansHsI a3ponopT MHUHCK), pacoN0XeHHOTO TI0
aapecy: Pecmybnuka benapycs, 220054, r. MuHck, Tep.
HannonansHoro asponopra «MHHCK», Ha OCHOBaHUH
3asfBKM 3aKa3umKa, a 3aKka3HUK 00s3yeTcs NPUHATh U
omnatuth okazaHHble OOcmyxmuBatonieir Kommanueit
[lepeBo3umKy YCIyrHm B COOTBETCTBHH C YCIIOBHSIMH
Horosopa.

1.2. 3aka3unk 00s3yeTCs HA OCHOBAaHUH MOCTAHOBIICHUS
CoBera MunuctpoB Pecriy6muxu Benapyck ot 14 mas
2014 1. Ne 459 «O B3uMaHMM IUIATHI HA PA3BUTHE
uHppacTpykTypsl HannonansHOro aspomnopta MUHCK»
nepeunciate Ob6cmyxuBaroniet Kommanum mmaty Ha
pa3BuTHe HHPpacTpyKTypsl HarmoHansHOro a’ponopra
MuHck (nanee — [Tnara).

1.3. JloroBop MOArOTOBJIEH B COOTBETCTBUU C
YIOPOILIEHHON mpoueaypoil, mpu Kotopoil CTOpOHEI
coracuiuch, 4to ycnous OcHoBHoro CornamieHus u
IIpunoxenns A x CrangaptHomy CorjameHulo o
HazeMHOM oOcnyxuBanun (CCHO, suBaps 2018),
ONyOJIMKOBAaHHOMY  MeXIyHapoJaHOH  accouuarnuei
BosaymHoro Tpancmopra (IATA), TpUMEHUMBI K
JloroBopy, Kak ecny OBl TakWe yCJIOBHS IMOITHOCTHIO B
HeMm mnoBTopsuichk. IlognucsBast JloroBop, CTOpOHBI
TEM CaMbIM TIOATBEPKIAIOT, HYTO O3HAKOMMIINCH C
BeIIeYOMAHYTBIM ~ OcHoBHbIM ~ CoryameHnueM |
ITpunoxenuem A.

1.1. Upon the Customer’s request, the Handling
Company undertakes to provide take-off, landing and
ground handling of the aircraft (hereinafter — the
AC (AC type and its registration number) of the
Carrier-Customer’s client, operating flight

(flight No., date) to/from RUE “National Airport Minsk”
(hereinafter — National Airport Minsk), located at: the
Republic of Belarus, 220054, Minsk, the territory of
National Airport Minsk and the Customer undertakes to
accept and pay for the provided services under the
Agreement.

1.2. In accordance with the Decree of the Council of
Ministers of the Republic of Belarus of 14.05.2014
No0.459 “On payment of the Infrastructure Development
Fee of the National Airport Minsk” the Customer
undertakes to transfer the Infrastructure Development
Fee of National Airport Minsk (hereinafter - the IDF) to
the Handling Company.

1.3. The Agreement is drawn up in accordance with the
simplified procedure whereby the Parties agreed that the
terms of the Main Agreement and Annex A of the
Standard Ground Handling Agreement (SGHA, January
2018) published by the International Air Transport
Association (IATA) shall be applied to the present
Agreement as if such terms are repeated here in full. By
signing the Agreement, the Parties thereby confirm that
they have read the aforementioned Main Agreement and
Annex A.




1.4. JloroBop sBasieTcss pa3oBbIM. Pa3oBblil moroBop —
3TO JOTrOBOp Ha pa3oBoe obcmyxuBanue BC cormacHo
3asBKe. B ciyuyae ykasaHus B OHOW 3asBKE HECKOJIBKUX
mat  oOCIy)XWBaHHUS, JOIyCKAaeTCs HEOIHOKpaTHOE
TpeJiocTaBlIeHHe yeayT mo Jlorosopy.

1.4. The present Agreement is the one-time Agreement.
The one-time Agreement is the agreement for one-time AC
ground handling provision subject to request. In case of
indicating of several dates of handling in one request,
multiple handling is possible under the Agreement.

ITAPATPA® 2. Tapudsl Ha obcnykHBaHUE

PARAGRAPH 2. Handling tariffs

2.1. Bce ycayru, oxaspiBaeMble 1o JloroBopy mpu
obcmyxuBanmu pefica IlepeBo3umka, sBIITIOIIETOCS
Knanenrom 3aka3umka, OIUIAYMBAIOTCA 3aKa3dMKOM B
BaNfOTe IUIaTexka mo JloroBopy, ykasaHHOW B m. 3.2.
JoroBopa, no tapudam OOciyxusatomieir Kommanuu B
(0omnapax CILIA unu Egpo), NeiCTBYIOIIHAM
Ha JIeHb OKa3aHHs yCIYyT, B COOTBETCTBUM CO CTPaHOH
peructpanuu IlepeBo3unka (Tapudbl MpeaoOCTaBISIOTCS
3axa3uuKy Io 3amnpocy).
2.2. Ilmara mo mn. 1.2. [loroBopa ycTaHOBJIEHa B
mommapax CIIA 3a maccaxxupoB, yOBIBAIONIINX W3
HauunonaneHoro asponopra MuHCK, B BO3pacTe Ha JaTy
Beutera BC, yka3anHyto B Omirere:
- 12 net u crapue B pazmepe 5 nosutapos CHIA;
- oT 2 o 12 ner B pazmepe 2,5 nomnapa CILIA.

2.1. All services provided under the Agreement when
handling the flight of the Carrier-Customer’s client are
paid for by the Customer in the payment currency of the
Agreement, specified in p.3.2. of the Agreement
in (US Dollars or Euro) according to the
Handling Company’s tariffs effective on the day of
services provision in accordance with the Carrier’s
country of registration (tariffs are provided to the
Customer upon request).

2.2. In accordance with p. 1.2. of the Agreement, the
IDF for the passengers departing from the National
Airport Minsk shall be charged in US Dollars subject to
the age specified in the tickets on the day of the AC
departure, under the following:

- 12 years and above — 5 US Dollars;

- 2to 12 years — 2,5 US Dollars.

ITAPATPA® 3. Ilopsinok pacyeToB

PARAGRAPH 3. Settlement procedure

3.1. Bamora JloroBopa — (Oonnapul
CLIA unu Espo). Bce nepBUUHBIE YUE€THBIE JOKYMEHTBI
COCTaBJISIOTCSI B COOTBETCTBHHM C 33aKOHOJATEIbCTBOM
Pecniybnuku benapych.
3.2. Bamora mnarexa no Jlorosopy —
(oonnapvr CILIA, unu Eepo, unu unas coenacosamnnas c
pykogoocmeom Obcnyacusaroweii Komnanuu eanroma).
3.3. OpueHTHpPOBOYHASA CyMMa JCHEKHBIX 0053aTEIbCTB
mo JloroBopy cocraBiseT (Ooanapos
CLA unu Egpo).
3.4. 3akazunmk ocymectsimsier 100% mnpenomnary 3a
OKa3bIBaeMble MO JIOroBOpY yCIyrMm W TEpednciser
[Tnary B Bamrote muatexka mo Jlorosopy (m. 3.2.) Ha
cooTBercTBytone cuera OOcmyxuBaromeit Komnanun
Ha OCHOBAaHMM CHUETOB Ha MPEAOIUIATY, BBICTABICHHBIX
O6cnyxuBaronieid Komnanuei, 1160 0e3 BbICTaBIEHUS
CYETOB Ha mpenomiaty (UCXOAs W3 IUIAHUPYEMOTO
o0beMa ycIiIyT, KOJIN4ecTBa YObIBAIOIINX ACCa’KUPOB).
B ciyuae cormacoBaHmsi 3aKa3dMKOM C PYKOBOJCTBOM
Ob6cnyxwuBaromieii KoMmaHum BaJiOTH IUIATEXKa IO
Horoopy (1. 3.2.) ommm4HO# oT BamioTel JoroBopa (.
3.1.) 3aka3unK UMEeT MpaBo MPOU3BECTH IPEIOIUIATY 3a
okassiBaeMble OOcmykuBaromieli Komnanuelt yciyru u
nepeuncnuts Ilnaty B (sanrome, omauunoii
om yxazannou 6 n. 3.1. /locosopa). B Takom ciryuae
oruiata OCYILECTBIISIETCS nyTeM nepeBoia
BBICTABJICHHOM B CueTe Ha NpeNoIulaTy CyMMbI B
(Oonnapax CHIA umw Espo) 1O
opunmaneHOMy  Kypcy — HammonanpHoro — OaHka
Pecnryonmku benapych
(https://www.nbrb.by/statistics/rates/ratesdaily.asp) Ha
JlaTy CIIMCAaHUS JIEHE)XKHBIX CPEJICTB C PacyeTHOTO cyeTa
3akazyMka. 3aka3zuMk o00s3aH yKa3aThb B IUIATEKHOM
HNOPYYEHUU CYyMMBI B (Oonnapax CLIA unu
Espo) u kypcel HanmonanbHoro banka PecryGuuku
benapych Ha OCHOBaHHH KOTOPBIX IPOU3BOJUTCS pacyer
CYMMBI OIUTIaTHI B (eantome, omauunoti om
ykazaunuoti 6 n. 3.1. Jlocoeopa).
3.5. Ilpepomsara cyuTaercsi BHIIOJHEHHOH C MOMEHTA

3.1. Currency of the Agreement is (Us
Dollars or Euro). All primary accounting documents
shall be drawn up in accordance with the Legislation of
the Republic of Belarus.

3.2. Payment currency under the Agreement is

(US Dollars, Euro or other currency agreed with the
Management of the Handling Company).

3.3. Estimated amount of monetary obligations under the
Agreement is (US Dollars or Euro).

3.4. The Customer makes 100% prepayment in the
payment currency of the Agreement (p. 3.2.) for the IDF
and services provided under the Agreement in
accordance with Prepayment invoices, issued by the
Handling Company, or without issued Prepayment
invoices (subject to the planned volume of services,
number of departing passengers).

Upon the Customer’s agreement with the Management
of the Handling Company on the payment currency
under the Agreement (p. 3.2.) other than the currency of
the Agreement (p. 3.1.) the Customer has the right to
make prepayment for the services provided by the
Handling Company and transfer the IDF in

(currency other than specified in p.3.1.) In this case, the
payment shall be made by transferring the invoiced
prepayment amount in (US Dollars or
Euro) at the official rate of the National Bank of the
Republic of Belarus
(https://www.nbrb.by/engl/statistics/rates/ratesdaily.asp)
on the date of debiting monetary funds from the
Customer’s settlement account. The Customer shall
indicate in the Payment Order the amounts in

(US Dollars or Euro) and the exchange rates of the
National Bank of the Republic of Belarus on the basis of
which the amount of payment s calculated
in (currency other than specified in
p.3.1. of the Agreement).

3.5. The prepayment is considered complete upon




3a4MCICHUS JCHEXHBIX CPEICTB Ha COOTBETCTBYIOLIHE
cuera OOcmyxuBatomeii Kommanun B uHOCTpaHHOU

Bamote. OOcayxuBaromas Kommanus  oka3pIBaeT
yeayru  IlepeBo3unky,  sBismoomeMycs — KiaueHnrom
3aka3yWKa, TOJBKO TIIOCE 3aYUCICHUS JECHEKHBIX

CpeICTB Ha cOOTBeTCTBYyIomMme cuerta ObcimykuBatomiei
Komnannu B mHOCTpaHHOM BanoTe 10 Beuteta BC.

3.6. B mensx obecriedeHns MPaBUIIFHOCTH BBIITUCAHHBIX
O6cnyxuBatomedi Kommanueit npu  oOcimykMBaHUN
peiica  IlepeBo3zumka,  sBustouierocss — KimeHtom
3aka3unka, Cuyera-AKTa cIauu-IPHEMKH OKa3aHHBIX
yeayr (manee — Cuer-Akr), Cuera-dakTypbl mis
B3UMaHUs IUIATBl HA pasBUTHE HWHQPACTPYKTYPHI
Hammonansnoro aspomopra Munck (nmanee — Cuer-
taxrypa) odpopmisrorcs «Kapra obemyxuBanus BC» n
«Kapta ydgera 00CITyKEHHBIX ITacCa)KUPOBY. Y Ka3aHHBIC
KapTel  3aBEpSIIOTCS  MOJNUCSIMH  TNPEICTaBHTEINS
3akazyuka U OTBETCTBEHHOTO MPEACTABUTEIS
Ob6cnyxuBaronieit Kommannn ¢ ykasanueMm (aMuummii,
COOCTBEHHBIX UMEH, OTYECTB, JOJIHKHOCTEH.

«Kapra obcnyxuBanuss BC» odopmisiercss Ha Bce
yCIIyTH, OKa3biBaeMble IlepeBo3unky Ha eppoHe.

3.7. C uenblo obecrnedeHust COOTBETCTBUSI BBITUCAHHBIX
3a OOCIy)XHBaHHE CUETOB MAaKCHUMaJbHOW B3JIETHON
Macce (nanee — MBM) u npyrum xapakrepuctukam BC
IlepeBo3unka, sBistouierocss Knuentom 3akaszuuka,
3aka3unk 00s3yercs mpemocTaBuTh OOciyXHBaromeH
Kommanmm noctoBepHylo HMHGOpPMAIMIO O THIAX,
PETHCTPAllMOHHBIX HOMEpax, IacCaXHPOBMECTHMOCTH,
rpyzoBMectumocty 1 MBM  BC IlepeBo3uuka B
COOTBETCTBMM  C  JITHOH  JOKyMeHTammedl  (c
ceprudukaroM 1o mymy Ha MmectHoctH, AHM 560,
AHM 565 u napyruMu JOKYMEHTaMH NO YCMOTPEHHIO
3aka3umka).

B cmydae, ecnum 3aka3uukoM He MpeIOCTaBiIcHA
nmocroBepHas unpopmarms o MBM BC IlepeBo3unika (B
TOM 4HCIE€ HE NPEIOCTaBICHBI COOTBETCTBYIOIINE
cepTH(UKATEI 1o Iymy Ha MECTHOCTH),
O6ciry>xuBatoras Komnanust B kauecTBe OCHOBAHUS ISt
BBICTAaBJICHUSI CUETOB  MCIOJIB3YET MaKCHMaJIbHYIO
CepTH(HUIMPOBAHHYIO B3JIETHYIO MacCy, XapaKTepHYIO
JUISL KayK/10To THIa, oocmyxnBaemoro BC.

B cmywae, ecnm 3aka3uukoM He MpeIOCTaBlICHA
mocroBepHas wuH(popMmarus o Moaubukaimsx BC
[TepeBo3unka (rpy30Bble WM MACCAKHUPCKUE), a TAKKE B
ciyqae, ecnu Moaudukammu BC  IlepeBo3unka
3asBJICHBl KaK TPy30MacCaXUpckue JHub0 BOEHHO-
TpaHcnopTHele, OOcnyxuBatomas Kommanus mnpu
BBICTAaBJICHUM CYETOB paccMmarpuBaeT Takue BC kak
TpYy30BBIE.

3.8. C LIETBIO obecrieueHus
BBICTABIICHUS CUETOB 3akazumnk o0s3yeTcs
npenocraButs  OOciyxwuBatomeii Kommanum — oxny
KOIHIO CBOJHO-3arPy30YHOM BE€OMOCTH Ha MPUIIET U Ha
BBIIET.

AOCTOBEPHOCTHU

3.9. Tlocne 3aBepurenus  obciyxuBanusi  BC
Ob6cnyxuBaromas Kommamms mepemaeT 3akazumKy
Cuer-AkT, PeecTp cU€TOB-aKTOB CIAYH-NIPUEMKH

okaszaHHBIX ycayr (mamee — Peectp CueroB-AKTOB), B
KOTOPBIX YKa3bIBACTCsA, B TOM YUCJIE, CTOUMOCTDH YCIIyT'U
mo obOecreueHWI0 B3jleTa W Tmocaaku, a Ttakke Cuer-

(hakrypy.

crediting of the monetary funds to the corresponding
foreign currency accounts of the Handling Company.
The Handling Company provides services to the Carrier-
Customer’s client only upon crediting of the monetary
funds to the corresponding currency accounts of the
Handling Company in foreign currency prior to the AC
departure.

3.6. In order to ensure billing credibility of the Invoice-
Acceptance Certificate for the provided services
(hereinafter — the Invoice-Acceptance Certificate), the
Invoice for the IDF transfer (hereinafter — the Invoice)
issued by the Handling Company when handling the AC
of the Carrier-Customer’s client, “AC Handling Chart”
and “Handling Passenger Record Card” shall be drawn
up. Indicated documents shall be certified with the
signature of the Customer’s Representative and the
responsible Representative of the Handling Company
indicating full names and positions.

“AC Handling Chart” is issued for all the services
provided to the Carrier at the apron.

3.7. In order to ensure compliance of the issued invoices
for handling with the maximum take-off weight
(hereinafter — MTOW) and other characteristics of the
AC of the Carrier-Customer’s client, the Customer
undertakes to provide the Handling Company with
reliable information on AC types of the Carrier,
registration numbers, passenger capacity, cargo capacity
and MTOW of Carrier’s AC in accordance with the
flight documentation (with the Noise Certificate, AHM
560, AHM 565 and other documents at the discretion of
the Customer).

In case when the Customer does not provide the reliable
information on Carrier’s AC MTOW (including the
relevant Noise Certificates are not provided), the
Handling Company shall use the certified MTOW
typical for each type of AC as the basis for invoices
issuance.

In case if the Customer does not provide the reliable
information on Carrier’s AC modifications (cargo or
passenger), as well as in case if the Carrier's AC
modifications are declared as cargo-passenger or
military transport, the Handling Company considers
such AC as cargo when issuing invoices.

3.8. In order to ensure the billing credibility, the
Customer undertakes to provide the Handling Company
with one copy of the Loadsheet for departure and arrival.

3.9. After the completion of AC handling services, the
Handling Company provides the Customer with the
Invoice-Acceptance Certificate, the Invoice Register-
Acceptance Certificate for the provided services
(hereinafter — the Invoice Register-Acceptance
Certificate), which indicate, among other things, the cost
of the provision of the take-off and landing provision
service, as well as the Invoice.




3.10. 3akazuuk o0s3aH moamucate CueT-AkT, Peectp
CueroB-AkroB, CueT-(hakTypy B TedeHue 3 (Tpex) CyToK
C MOMeEHTa 3aBepieHus: oociyxuBanus BC wim B TOT
Ke cpok mpenoctaBuTh ObcmyxwuBaromeit Kommanun
MOTHBUPOBAHHBI OTKa3 OT moanucanus Cuera-AkxTa,
Peectpa CueroB-AxToB, Cuera-daxrypel. B cmydae He
MPEOCTaBICHNS 3aKa3YMKOM MOTHBHPOBAHHOTO OTKa3a
B yKa3aHHEIN cpok, Cuer-AkT, Peectp CueroB-AKTOB,
Cuer-hakTypa CUMTAIOTCS MMOJIHMCAHHBIMHE B pElaKINU
Ob6cnyxuBatomeii  Kommanum 0e3  3ameuanuii u
MOJJIeKAT OIUIATE B ITOJTHOM OOBbeMe.

B cnydae oOHapyxeHHsT pacXOXKICHHUI IOCHe CpoKa,
YCTaHOBJICHHOTO HACTOSIIMM ITYHKTOM JJISl TIOAMCAHHS
Cuera-AxTa, Peectpa CuetoB-AxTOB 1 Cueta-DaxTypsl,
Ob6cnyxuBaromieit  Kommanumeir Oyzmer mpow3BeIcH
nepepacyer c HalnpasJICHUEM 3aKaz4muKy
COOTBETCTBYIOIIET0 KOPPEKTHPOBOYHOTO AKTA.

3.11. B ciywae, ecam cyMMa IIPOU3BEICHHOW
MpeOIUIaThl MEHbIIE CYMMBI, YKa3aHHOH B Cuere-AKTe,
Peectpe CueroB-AktoB wiu Cuere-daktype, THOO
npejorara He ObUIa OCYIIECTBICHA, 3aKa34yMK BHOCHT
JIOTIATY HAJMYHBIMU JINOO OAHKOBCKOW TIJIaTEKHOM
KapTod B Kaccy Owopo B3aumopacuetoB OBYD
Ob6cnyxwuBaromieitn KomMmanmn B TeUeHHE CYTOK C
MOMCHTa 3aBEpIICHUS OOCTY)XMBaHUSA, HO HE TIO3KE
BpeMenu otnpasienns BC IlepeBo3unka, sBisomerocs
Kmuenrom — 3akasumka  (mpum  3ToM  3aKazdymK
JOTIONTHUTENEHO BO3MEINAET KOMHCCHIO, B3MMaeMyIO
bamkoM ¢ OOcmyxkuBatomedi  Kommannm — mpu
MPOBECHNN  HAJIMYHBIX  PAacyeToB M  pPacyeToB
0aHKOBCKOM IUIATeXKHOM KapTOi B COOTBETCTBHU C
YCTaHOBIICHHBIMU Tapu(aMu OaHKa ¥ JEHCTBYIOLIMM
BATIOTHBIM M HAJOTOBBIM  3aKOHOJATENbCTBOM
Pecniybmuku benapych).

B ciy4ae OCYILIECTBICHUS 3akazuyukom o
COTJIACOBAaHUIO C PpyKoBoACTBOM OOciyXKuBaromen
Kommnannn norutatsl no /loroBopy B BajlfoTe, OTIMYHON
oT ykazaHHOH B 1. 3.1. JloroBopa, 3aka3uuk coOmromaeT
TpeboBaHus, U3JI0KeHHBIE B 1. 3.4. JloroBopa.

3.12. B cmy4yae TpeBBHIMICHUS CYMMBI MPOU3BEACHHON
MpeNoruiaTel Hall CyMMoM, ykasaHHoW B Cuere-Akte,
Peectpe CueToB-AKTOB WA Cuere-dakrype,
ocraBmasicsi Ha cuere OO6cmyxuBaromeit Kommanmm
CyMMa IOJAJEXUT BO3BpaTy 3aka3duWKy Ha OCHOBAaHHUH

MOANUCAHHOTO AKTa CBEpKM B3aMMOPAacieTOB U
opunmanpHOrO THChMa 3aka3zuymka, B TedeHue 30
KaJICHAapHBIX ~ JHEH ¢ MOMEHTa  HOJy4eHHs

ounmansHOrO MUCHMa.

3.13. Cymma oOmed oruraTel 3a OKa3aHHBIE IIO
JloroBopy yciuyrum mo Ha3eMHOMY M a’pOIIOPTOBOMY
obcmyxuBanuto (cormacHo Cuery-Akty wian Peectpy
CueToB-AKTOB) OKpyrJIsieTcst 1o nenoro yucna (o 0,5 —
B MEHBIIyI0 cTOpoHy, 0,5 W BbIIEe — B OOJBIIYIO
CTOpOHY).

3.14. Cropona, coBepuIamIias IMEPEBOA ICHEIKHBIX
cpencts mo JloroBopy, Oeper Ha cebsi Bce pacxopl,
CBSI3aHHBIE C KOMHCCHEH, B3MMaeMol OaHKaMH NPH UX
MePEYHCICHUH.

3.10. The Customer undertakes to sign the Invoice-
Acceptance Certificate, the Invoice Register-Acceptance
Certificate and the Invoice within 3 (three) calendar days
from the moment of completion of the AC handling
services, or within the same period to provide the
Handling Company with the motived refusal to sign the
Invoice-Acceptance Certificate, the Invoice Register-
Acceptance Certificate and the Invoice. In the event of
Customer’s failure to provide the motivated refusal
within the specified period, the Invoice-Acceptance
Certificate, Invoice Register-Acceptance Certificate and
the Invoice are considered signed in the version of the
Handling Company as are and are payable in full.

In case of discrepancies upon expiration of the period
specified herein for signing of the Invoice-Acceptance
Certificate, the Invoice Register-Acceptance Certificate
and the Invoice, the Handling Company shall perform
recalculation and submit the corresponding Correction
Act to the Customer.

3.11. In the event the amount of prepayment is less that
the amount indicated in the Handling Company’s the
Invoice-Acceptance Certificate, the Invoice Register-
Acceptance Certificate and the Invoice, or prepayment is
not made, the Customer shall make an additional
payment by bank card or in cash to the Settlement
Bureau of the Handling Company’s Accounting
Department within 24 hours from the moment of
completion of the handling provision, but not later than
departure time of the AC of the Carrier-Customer’s
client (in this case, the Customer additionally reimburse
the commission charged by the bank from the Handling
Company when making cash settlements and bank card
settlements at the corresponding tariffs of the bank and
in accordance with the current Currency and Tax
Legislation of the Republic of Belarus).

In the event when the Customer, upon Agreement with
the Management of the Handling Company, makes
additional payments under the Agreement in the
currency other than the specified in p.3.1. of the
Agreement, the Customer shall comply with the terms,
specified in p. 3.4. of the Agreement.

3.12. In the event when the prepayment amount exceeds
the amount specified in the Invoice-Acceptance
Certificate, the Invoice Register-Acceptance Certificate
and the Invoice, the amount remaining on the Handling
Company’s account is subject to return to the Customer
under the signed Verification Statement and the official
letter of the Customer within 30 calendar days from the
moment of the receipt of the official letter.

3.13. The amount of total payment for the airport and
ground handling services provided under the Agreement
(subject to the Invoice-Acceptance Certificate or the
Invoice Register-Acceptance Certificate) shall be
rounded up/down to a whole number (under 0.5 —
downwards, 0.5 and more — upwards).

3.14. The Party making the transfer of the monetary
funds under the Agreement, stands all expenses
associated with the commission imposed by the banks
when carrying out transfers

ITAPATPAD 4, Paspenienue
oTBeTCTBEHHOCTE CTOpOH

CIIOpOB u

PARAGRAPH 4. Dispute resolution and liability of the
Parties




4.1. Ob6cnyxuBaromass Kommanust uMeer mpaBo
obcyxuth BC IlepeBosurka, siBisromerocst Kimenrom
3aka3unka, Ha BBUIET TOJBKO TIOCJTE IOTAIICHHS
UMeIoIeiicss  3aJOIDKCHHOCTH, 33  HCKIIOUYEHHEM
CIIydaeB, KOTOPbIE MOTYT BO3HUKHYTh B COOTBETCTBHH C
. 3.10. loroBopa.

4.2. HeszaBucuMO OT TIONOXEHHH myHKTa 2.2.3
Ipmnoxerns A k CCHO IATA or sHBaps 2018 roma
O6cnyxuBatomass KoMmmanusi TpPOBOIUT — MPOBEPKY
JIOKYMEHTOB U1 TIOoJeTa, IpU 3TOM HE HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 33  YyIUIaTy  MMMMIPAI[MOHHBIX
mrpados.

4.3. HezaBucumo OT mosioxeHuit cratb 9 OCHOBHOTO
Cornamenusa, CTOpPOHB NPUIIIH K COIVIALICHUIO
OCYILECTBIISITh pa3pelIeHHe CIIOPOB M pa3HOTTIACHA
myTteM meperoBopoB. Ecmm CTOpPOHBI HE TOCTHUTHYT
cormacust B pe3yiapTare meperoBopoB, CTOPOHEI
00s3YIOTCI ~ COONIIOCTH ~ TIPETEH3WOHHBIA  TOPSIOK
yperynupoBaHus cropa. IIpeTeH3sun 1o WCIIOIHEHHIO
JloroBopa JOMKHBI OBITH 3asBJICHBl B IHUCHMEHHOW
dbopMe M pacCMOTpeHBI B Te4eHHE 14 KaJCHAapHBIX
JTHEH co JHA MOJIYYCHUS MPETeH3UH.

Bce cmopel Mmexay CropoHamu, BO3HHKAIOUIHE B
OTHOILICHUH chepsl IPUMEHEHUS, 3Ha4YeHUH,
conepxanus win nedctBuss OcHoBHoro CornameHus: u
JloroBopa, HE yperylUpOBaHHBEIE B IOCYIEeOHOM
TOpsIZIKE, TIOAJI)KAT PACCMOTPEHHIO B

4.1. The Handling Company is entitled to handle the AC
of the Carrier-Customer’s client for departure only after
the extinguishment of debts, with the exception of cases
arousing in accordance with p.3.10. of the Agreement.

4.2. Notwithstanding the terms of the p. 2.2.3. of the
Attachment A to the SGHA IATA, January 2018, the
Handling Company carries out the verification of the
documents required for flight operation, but is not liable
for the payment of the immigration fines.

4.3. Notwithstanding the provisions of Article 9 of the
Main Agreement, the Parties agree to resolve any
disputes and controversies by negotiations. In the event
when the Parties do not come to an agreement by
negotiations, the Parties shall follow pre-court dispute
settlement procedure. Any claims concerning the
execution of the Agreement shall be submitted in written
form and shall be considered within 14 calendar days
from the moment of claim receipt.

All disputes between the Parties arising in respect to the
scope, meaning, content or operation of the Main
Agreement and the present Agreement not settled during
the pre-court procedure, are to be considered in
(the International Arbitration Court of

(Meswcoynapoonom apbumpasichom cyoe npu
benopycckou  Topzoso-npomviwnennou  naiame 6
coomeemcmeuu c €0 pe2nameHmom unu
akoHomMuueckom cyoe 2. Muncka (Pecnybnuxa benapyco)
B COOTBETCTBUM C €ro periaMeHToM. llpumenumoe
mpaBo — 3aKOHOAATeNbCTBO PecmyOmuku bemapycs,
SI3BIK CYZOIPOU3BOJCTBA — PYCCKUM.

4.4. B ciaydyae HeCBOEBpEMEHHOW OIUIATHI 3aKa3uyHWKOM
yeiyr O6cnyxuBaronieii KommaHum u mepeduciieHus
IImater, 3axasumk ymrauuBaeT  OOciy)kuBaroien
Komnannm mnenro B pasmepe 0,3 % 0T cymMMsl
33J0JDKEHHOCTH 32 KaXKAbIH JICHb MPOCPOYKH C yIETOM
CPOKOB OIUIaTHl, PEYCMOTPEHHBIX JloroBOpoM.

4.5. Ecmm B pe3yinpraTe NPOCPOYKH IUIATEXKA K
Ob6cnyxuBaromeit  KomMmanum — yrmoJHOMOYCHHBIMH
opranamu PecnyOimku benapyce OyayT NpHUMeHEHBI
mrpadHble CaHKIMU 3a HECOOJIOJICHHE BaJKOTHOTO
3aKoHojaTenbcTBa PecmyOnuku  benapych, 3aka3dumk
Bo3mecTuT Ob6cmyxuBaronieii KommaHum mnoHECeHHBIE
pacxonpl B TeueHne 10 KaJeHJApHBIX IHEH CO JHS
BBICTABJICHHUS OTAEIHHOTO CUETa.

4.6. 3akazyMK He TPEABSBIACT NPETEH3UH K
Ob6cnyxwuBaromeit KomMmanmm 3a TOYHOCTH pacueTa
00beMOB JKHJIKOCTEH, HEOOXOANMBIX TSt
MPOTHBO/aHTHOONEeIeHUTENEHOW ~ 00padotkn  BC, w
BO3MOXHYIO 3aaepkky Bbuleta BC, cBs3aHHyl c
HEXBAaTKOH yKa3aHHbIX JKHUIKOCTEH.

B ciydae, ecin pacxonl JKHAKOCTH OKaKeTcs OObIIe
3asBICHHOTO W IPEJBApUTENIFHO  OIJIAY€HHOTO,
3aka3unk 00s3yeTcs  OCYIIECTBHTH  HEOOXOIUMYIO
momnary (crmocodom, ykasaHHeiM B myHkTe 3.10.
JoroBopa), BKIIOYas OIIaTy 3a  IOBTOPHYIO
MIPOTUBO/aHTHOOIeAeHUTENbHYI0 00paboTky BC, ecnu
TaKoBasi MOTPeOyeTCs B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSIMHU
0€3011acHOCTH TI0JIETOB.

4.7. Tlpu obcmyxuBanuu tHra BC B pyKoBoJCTBE NO

the Belarusian Chamber of Commerce and Industry in
accordance with its Regulation or in Minsk Economic
Court (the Republic of Belarus). The applicable law is
the legislation of the Republic of Belarus. The language
of the proceedings is Russian.

4.4. In case of the Customer's delay in payment for the
Handling Company’s services and the IDF, the Customer
shall pay the Handling Company the penalty in the
amount of 0,3 % for late payment from the amount owed
for each day if delay with the consideration to the
payment dates under the Agreement.

4.5. If due to the payment delay, the penal sanctions are
imposed on the Handling Company by the authorized
State Authorities of the Republic of Belarus for non-
compliance with the existing Currency Legislation of the
Republic of Belarus, the Customer shall reimburse the
Handing Company for all the incurred expenses within 10
calendar days from the date of issuance of the separate
invoice.

4.6. The Customer shall not make any claims against the
Handling Company for the accuracy of the calculation of
the liquid volumes required for AC anti-icing/de-icing
and the possible delay in the AC departure due to the
lack of such liquids.

In case when the fluid flow is more than declared and
prepaid for, the Customer undertakes to pay the required
additional payment (according to the procedure specified
in the p. 3.10. of the Agreement), including payment for
the additional AC anti-icing/de-icing, shall such services
be required in accordance with the flight safety
requirements.

4.7. When handling of AC type, the Flight Operations




JNETHOM BKCIITyaTaluu (JIETHOM PYKOBOACTBE) KOTOPOTO
COJICP)KUTCST TpeOoBaHUE 00s3aTEIBHON IIBAPTOBKU BO
BpeMsl CTOSIHKH, 3aKa3uhk o00s3yeTcss 00ecleunTh
AKOpHOEe KperuieHne Takoro BC Ha MecTax CTOSHKH
Ob6cnyxuBaromieit KoMmanun cpencTBamMu MIBAPTOBKH
IpH HEOJIArONPUATHBIX IMOTOAHBIX YCIOBHSX (T.€. NpH
CKOpOCTH BeTpa (NOPBIBAX BETpa) BHIIIE MHHUMAIBHO
JOMYCTUMO# IJIsI CTOSIHKY 0€3 IBAPTOBKH), a TAKXKE MPH
NPEBBIIICHUH BPEMEHU CTOSHKM 0e3 IIBapTOBKH,
YKa3aHHBIX B PYKOBOJCTBE MO JIETHOH SKCILTyaTallMH
(nérHOM pykoBOACTBE) 00CTyXnuBaemoro Tuna BC.

IIpy HeBBINONHEHUH 3aKa3uMKOM JIAHHOTO YCJIOBHS,
O6cny>xuBaromas Kommnanus HE HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 3a mnoBpexjeHus BC IlepeBosunka,
BO3HHUKIIINE BCJEICTBHE YKAa3aHHBIX HEOIArONPHUATHBIX
MOTO/IHBIX YCIIOBHH.

4.8. B cmygae cmensl 3kcmuryatanta BC ¢ MomeHTa
nocanakn BC B HammonameHOM aspormopty MuHCK 10
MOMEHTa BBUIETa, 3aKa3uWK OOSA3yeTCs CBOEBPEMEHHO
nHdGopMHpOBaTH 00 3TOM O06cTyKUBAIOLTYIO
Kommnanwuto.

4.9. CTopoHBI OCBOOOKIAIOTCS OT OTBETCTBCHHOCTH 3a
YaCTMYHOE WJIM TI0JIHOE HEUCIIOJIHEHUE 00513aTeIbCTB 110
JloroBopy, eciu 3TO HEUCHOJHEHHE SBUIIOCH IPSIMBIM
CJIC/ICTBHEM OOCTOSITENILCTB HENPEOJOIUMON CHIIBI WU
CTUXHHHOTO OENCTBHS, a UMEHHO: IOKap, HaBOJHEHHE,
HeOJIaronpusaTHHIC MOTOIHBIE YCIOBHSA, 3€MIICTPSICEHHE,
BOCHHBIE JI€HCTBUS, JACHCTBUS BIacTed U JApyrue
obcrosrenscTBa, He  3aBucsamue or  CTOpoH.
Hactymenne BeIIeykasaHHBIX o00cToATenbCTB (opc-
Ma)Kopa) IOJDKHO OBITh HOATBEPXKICHO ITOKYMEHTOM,
BBIAHHBIM ~ YIIOJTHOMOYEHHBIM  OpraHoM (TOproBo-
IIPOMBIIIJICHHOM MAJaTOM CTpaHbl, Ha TEPPUTOPUHU
KOTOPOI MPOM30ILUIN JaHHbIE 00CTOATENBCTBA U 1p.). B
9TOM cjiydyae CpOK BBITIOJIHCHUSA JOTOBOPHBIX
00513aTeNILCTB COOTBETCTBEHHO MPOJUICBAETCS HA BpeMsi
JISHCTBUS YKa3aHHBIX OOCTOSTENBCTB.

Manual (Flight Manual) of which contains requirements
for mandatory mooring of AC while parked, the
Customer undertakes to provide anchoring of such AC
on the parking ramp of the Handling Company by the
means of mooring in the event of adverse weather
conditions (i.e., the wind speed (wind gusts) are above
the minimum permitted for parking without mooring), as
well as in the event of exceeding the parking time
without mooring specified in the Flight Operations
Manual (Flight Manual) of handled AC type.

In the event of failure by Carrier to comply with the
above terms, the Handling Company is not liable for
damage of the Carrier’s AC, occurred as a result of
specified adverse weather conditions.

4.8. In the event of change of AC Operator from the
moment of landing at National Airport Minsk to the
moment of take-off, the Customer undertakes to inform
the Handling Company in due time.

4.9. The Parties shall be exempt from the liability arising
from full or partial failure to perform their obligations
under the Agreement provided that such failure is caused
by the direct impact of the insurmountable force or
natural disaster, namely: fire, flood, adverse weather
conditions, earthquake, military operations, actions of
State Authorities and other circumstances beyond the
control of the Parties. Such circumstances of insuperable
force (force-majeure) shall be confirms by a
corresponding document issues by the authorized State
Body (the Chamber of Commerce and Industry of the
country where such circumstances occur etc.). In this
case the period of fulfilment of contractual obligations
shall be extended accordingly for the duration of the
specified circumstances.

ITAPATPA® 5. IIpoune ycioBus

PARAGRAPH 5. Other terms and conditions

5.1. HesaBucumo ot mnonoxenuii Ilogcratem 11.4
OcHoBHoro Cornamienusi, JIoroBop BCTYIAeT B CHIY C
MOMeHTa noamnucanus odenmu CTopoHaMu U AEHCTBYeT
JI0 TIoJTHOTO McnonHeHns: CTOpOHAaMH NPUHATHIX Ha ce0s
00513aTENBCTB.

5.2. llpekpamenne aeicTBust JJoroBopa He 0CBOOOKIAET
CTOpOHBI OT WCHOJHEHHS CBOHUX 0043aTENbCTB IO
omiare mtpadueix cankuuii (.. 4.4., 4.5. Jlorosopa).
5.3. CTOopoHBI NPHU3HAIOT IOPUANYECKYIO CHIIy CKaH-
KOTIMH TOANMCAHHBIX TOKYMEHTOB ([loroBopa, cueToB u
T.JA.), HUCXOIAMHX IO OJNEKTPOHHOH TMouTe OT
Oo6cnyxuBatomeii Komnanuu: gvr@airport.by, a or
3akazumka: , JO 3aMeHBl WX
OPHTHHAJIAMH.

IIpu orcyrcrBun noanucanHoro CTopoHaMH OpUTHHAIA
JoroBopa (cyeToB M T.I.), B Cllydae BO3HHKHOBEHHS
cnopoB Mexay CropoHamu, noanucanselii CTopoHamMu
opuruHan Kapter obcnmyxuBanus BC Oyner siBasTbCs
JIOTIOTHUTEIHHBIM MTOJITBEPKICHUEM MPUHSTHUS
3aka3unkoMm oka3zaHHbIX OOciyxwuBaromeit Kommanueit

YCIIyT.
54. Bo BceM HHOM, HE OTOBOPEHHOM JlOrOBOpOM,
CTOpOHBI ~ PYKOBOJCTBYIOTCS  3aKOHOAATEIHCTBOM

Pecnybimkn benapyce u CCHO TATA B pemakuyu oT

5.1. Notwithstanding the provisions of Subparagraph
11.4 of the Main Agreement, the Agreement shall come
into force from the moment of its signing and is valid
until the full fulfilment by the Parties of their
obligations.

5.2. The termination of the Agreement does not exempt
the Parties from fulfilment of their obligations to pay
penalty fee (p. 4.4., 4.5. of the present Agreement).

5.3. The Parties recognize the validity of outgoing
scanned copies of the signed documents (Agreements,
invoices, etc.) from the Handling Company’s email
address: gvr@airport.by, from the Customer’s email
address: ,until replacement
with hard copies.

In the absence of the original copy of the Agreement
(invoices, etc.) signed by the Parties in the event of a
dispute between the Parties, the original signed AC
Handling Chart shall be an additional confirmation of
the Customer’s acceptance of the services provided by
the Handling Company.

5.4. Any matters not specified in the Agreement, the
Parties shall be guided by the legislation of the Republic
of Belarus and SGHA IATA, January 2018.




sHBaps 2018 rona.

5.5. JloroBop cocTaBieH /s Pa3oBOI0 OOCITY>KUBaHUS
BC B aByx 3Kk3eMInIsipax Ha PYCCKOM M aHTJIMACKOM
A3bIKaX, MWACHTHYHBIX ¥ HMCIONUX OIMHAKOBYIO
IOPUANYECKYI0 CHIy, IO OJHOMY [UIi KaXAOW U3
CropoH. B crmygae pacxoxaeHHs pefakuuil MPHOPUTET
MMEET PEAKINS HAa PYCCKOM SI3BIKE.

5.5. The Agreement is valid for one-time AC handling
service provision and is drawn up in two copies in
Russian and English languages, which are identical and
of equal legal effect, one for each Party. In case of the
discrepancies, the Russian version of the Agreement
shall prevail.

TTIAPATPA® 6. IOpuamueckue aapeca M OaHKOBCKHE
pekBu3nTE CTOPOH

PARAGRAPH 6. The essential elements of the Parties

“ObCJIIYKMBAIOIIAS KOMITAHWA”

PVII «<HALIMUOHAJIbHBIM ADPOIIOPT MUHCK»
VYHII 600048566, OKIIO 011298885000

Anpec romoBHoro oduca: Pecnybnuka benapycs,
220054, r. Munck, tep. HaumonanbHOro aspomopra
«MuHCK»

Ten/dakc: (+37517) 279 17 68 (upuemnuas), 279 12 97,
279 22 97 (6ropo B3anmopacueToB OBY D)

SITA: MSQAPXH, A®TH: YMMC3T3b

e-mail: gvr@airport.by, pda@airport.by

Bankosckue pexsusnutsl O0caykuparomei Kommnannm:
ITonyuarens: PYII «HanuoHansHbli a3ponopT MuHCK»
Anpec: Pecnyonuka bemnapycs, 220054, . MuHCK, Tep.
HarmonansHoro asponopra « MUHCK»

VHII: 600048566

OKIIO: 011298885000

“THE HANDLING COMPANY”

RUE “NATIONAL AIRPORT MINSK”

Tax Payer Number 600048566, OKPO 011298885000
Head office address: National Airport “Minsk™ Area,
Minsk, the Republic of Belarus, 220054

Tel/fax: (+37517) 279 17 68 (reception), 279 12 97
(Settlement Bureau of the Accounting Department)
SITA: MSQAPXH, AFTN: UMMSZTZX

e-mail: gvr@airport.by, pda@airport.by

The Handling Company's bank details:

Client: RUE “National Airport Minsk”

Address: The Republic of Belarus, 220054, Minsk, ter.
National Airport “Minsk”

Tax Payer Number: 600048566

OKPO: 011298885000

“3AKA3YUK”
(Haumenosanue 3axazuuxa)
(uoenmugpuxayuonnwvlii Homep

HANIO2ONAAMENbUUKA)

(ropuouueckuii aopec 3axazuuxa)
(noumosbiii adpec 3axazyuxa)
(Cuem 3axaszuuxa

8 UHOCMPANHOU 8an0Mme)

“THE CUSTOMER"

(the Customer’s name)

(TAX Payer Number)

(legal address of the Customer)

(postal address of the Customer)

(Account of the Customer

in foreign currency)

ITOAITMCAHO ot 3aka3uuka / SIGNED for and on behalf of the Customer

(noonucw/ signature)

(0ondcnocmo, pamunus, cobemeennoe ums, omuecmao / position, full name)

IMOAIMMCAHO ot O6cayxupatoreit Kommanuu / SIGNED for and on behalf of the Handling Company:

(noonucw/ signature)

(0onoicnocmo, pamunus, cobemeennoe ums, omuecmao / position, full name)




